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Afacerea sángerósá din Mogoşft.
Braşovti, 26 Maiü.

Criticându purtarea Ungurilorü faţă cu ar
mata comună c. r., foile austriace le-a imputatű 
că suntü nerecunoscători, deórece tocmai acéstá 
armată este, care aduce de faptü cele mai mari 
servicii hegemoniei lorű şi alü căreia ajutoru 
Ílű cerü íntotdéuna, când vorü sé potolésca vr’o 
mişcare séu sé ţină sub genunchi, ca sé nu mai 
pótá 4ice nici cárcü, pe unulű séu altulű dintre 
popórele nemaghiare nemulţămite din ţările co- 
rónei St-lui Stefanü.

Unü casü recentü íntémplatű ín Ardealü 
vine sé dea dreptate acestei păreri, dovedindű că 
cei dela stăpânire se folosescü de armata comună 
până la abusü. Voimű sé vorbimü de conflic- 
tulü sángerosü dintre poporü şi puterea armată 
în comuna Mogoşu. din munţii apuseni.

ţ)iarele unguresci se silescű a desbrăca de 
orice importanţă acestü conflictü. Puţinii le pasă 
lorű că au fostü împuşcaţi şi vulneraţi câţi-va 
Moţi, destulu că t0tă întâmplarea, după a lorü 
părere, n’a avutű nici o importanţă politică. 
Tocmai împrejurarea ínsé, că acésta se accentu- 
iézá cu atâta tăriă, trebuia sé deştepte bănuelile 
nóstre.

Corespondenţa ce-o publicămu mai la vale 
ne arată íntr’adevérü, că pricina vérsárii de sânge 
din Mogoşîi trebue căutată nu în motive poli
tice, căci politică în adevératulű sensű alü cu
vântului de multü nu se mai face la noi de cătră 
ómenii stăpânirii, ci în motive de duşmăniă na
ţională, care trece peste tóté cerinţele politicei.

Ni se spune, că solgábiréulü ungurü din 
acelű cercü, omü fără calificaţiunea cerută de 
unü asemenea postü, s’a folositü de o denunţare 
falsă, spre a sparge joculü ţâraniloru din Mogoşű 
cu puterea gendarmilorü. Şi nu era destulü că 
astfelü a pricinuitü vérsare de sânge nevinovatű, 
ci a mai chematü şi miliţia ímpérátésca din 
Abrudü ín ajutorű, sub cuvéntü că s’au réscu- 
latü Românii din Mogoşfl.

Nu s’a mai pomenitü încă nici ín fundulű 
Africei séu alü Australiei, ca sé fiâ priviţi ca 
résvrátitori ómeni cari ’şi petrecü ín jocü, fiă 
cu béuturi prevaricate őri neprevaricate.

Aşa ceva numai fantasia unui solgábiréu 
ungurescü póte inventa. Miliţia c. r. a fácutü 
marşuhi pănă la Mogoşü de géba, şi a trebuitü 
sé se íntórcá precum a venitü.

A cursü ínsé sânge la Mogo§ü şi pentru 
acésta este réspun(Jétóre deregétoria unguréscá 
de acolo. Ni se asigură cum că denunţarea, că 
ómenii din Mogoştt arü fi béutü vinü prevari- 
cátű, a fostü constatată de falsă.

Cu durere mare sufletéscá trebue s’aucjimű 
şi de astădată că denunţătorulii a fostü unü Ro- 
mánü. Décá se va adeveri acésta, atunci e de 
totű ticálósá figura acestui denunţătoru popă- 
cárciumarü, care s’a mániatű, pentru că ómenii 
n’au cumpératü vinü dela elü.

Chiar sé fi fostü ínsé adevératá denunţarea 
de prevaricaţiune, óre aşa trebue sé procédá unü 
solgábiréu, fără a cerceta lucrulü, návalindü cu 
gendarmi asupra ómenilorü, cari sé aflau adu
naţi la petrecere? Nu era altü mijlocü decátü 
glonţulu spre a pedepsi pe cei vinovaţi, décá 
s’ar fi constatatü vina lorü?

Dér armata c. r. ce avea ea d’a face cu 
butóiele de vinü prevaricatü?

Ar trebui sé luámü în rísü p’unü asemenea 
solgábiréu, dér a cursü sânge şi nu mai e glumă. 
Ceremű sé fiă trasü la réspundere acestü „păzi- 
torú alü ordinei şi liniştei publice,“ şi décá din 
vina lui s’a fácutü vérsarea de sânge, sé fiă de- 
l&turatü şi pedepsitü cum se cuvine.

După casulü sángerosü din Zlatna a venitü 
cejü dela Mogoşti. N’amü au<Jitü nimicü deş

ii,

pre resultatulü cercetárilorü din Zlatna. Óre sé 
fiă cu voia stăpânirei, că se cocoloşesc asemeni 
caşuri ?

Lásámü sé urmeze corespondenţa:

Alba inţeriâră, în Maiă 1886.

Antagoniştii noştri tolü la mai mare probă pună 

îndelunga răbdare a poporului románü. Din tóté păr

ţile sé audü numai plângeri despre asupriri, neindreptă- 

ţirl şi fărădelegi, dér acum în acestü comitatü, ajunsü 

esclusivü pe mâna Ungurilorü, étá că şi sângele sé varsă 

în batjocură şi pentru lucruri de nimicü.

La Sf. Pasc! în Zlatna au puşcată soldaţi escedenţî 

în poporulü adunatü la jocü, s’a vérsatü sânge şi s’a 

pricinuitü mórte, numai sé nu se pótá (jice, că de geaba 

s’a pusü la cale espediţiunea miliţiei în munţii apuseni. 

Vetjéndü tóté câte se petrecü s’ar páré cumcă ţăranii 

români a(Ji nu suntü priviţi decátü ca nisce hotentoţi séu 

fiére sélbaíice. N’au trecutü încă 4 séptémáni şi étá 

că din nou s’a vérsatü sânge románescü.

!)e comuna Buciumü învecinată este comuna mare 

MogoşO cu locuinţe răspândite pe dealuri şi vălî. Ca în 

tóté comunele muntene şi Mogoşenii ţînti »Nedeele“ (jo

curile lorü) în Dumineci şi sărbători. La aceste jocuri 

vinü locuitorii din vecinele comune şi ’şl petrecü împre

ună cu sătenii, cari ţină nedea. Aşa în 18 (80) Maiu 

Mogoşenii au ţinută nedea lorü pe otarulü lorü ínsé în 

vecinătatea comunei Buciumü, şi Buciumanii înca s’au 

presentatü în numérü frumosü la acéstá petrecere de pri- 

mávérá. In comuna Buciumü regalulü de cárciumáritü 

ílü posede popa I. Iancu din Buciumü-Poieni, omü prea 

avutü, dér fórte sgárcüü, şi acesta a invidiatü pe Mogo 

şeni, pentru că au atrasü atâta poporü din Buciumü la 

petrecerea lorü, şi ve^ bine îi părea rău, că cei ce ’şî 

petreceau nu-i beau béuturile pregătite cam pe jidovesce 

şi vinulü celü oţStitO. Deci iute a mersü la solgábiréulü 

din Roşia şi a esoperatü ca cu putere armată se spargă 

nedea Mogoşenilorfl sub pretestü de prevaricaţiune. In 

realitate însă de prevaricaţiune nici vorbă nu putea sé fiă 

de vreme ce comuna Mogoşă pe teritoriulü său póte vinde 

liberü băuturile, şi ori cine le póte bea în locü, fără ca 

popa galbinilorü să aibă dreptü a 4ice că este págubitü.

Solgábiréulü, omü fără multă sciinţă, neavéndü nici 

chiar clase gimnasiale — unü fostü seriitorü —  alesü 

numai din causă că este din némulú lui Arpadü — s’a 

grábitü a face pe voia popii celui bogatü şi ai împlini

o cerere nedréptá. dér şi ilegală.

Cu-o uşurinţă ne mai au<Jită şi contra acelei con

vingeri, ce a trebuitü să-o aibă ca solgăbirău despre 

loculü petrecerii şi despre usulü cărciumăritului în Mo- 

goşă — a trimisü gendarmi la faţa locului ca se spargă 

nedea cu putere armată. Când petrecerea poporului era 

mai voiósá, étá, că se arată gendarmii în mijloculü po

porului cu provocare ca îndată să înceteze cu joculü şi 

să se împrăştiă. Cu mirare se asculta o poruncă ne- 

basată ca acésta şi 6 fruntaşi se încercară a convinge 

pe gendarmi despre nedreptatea ce se face.

Gendarmii ínsé insistau ca ómenii să se care de 

acolo, căci de nu pe toţi îi vorü lega. Ei răspunseră, 

cumcă ori şi unde suntü gata a merge, dér nu legaţi, 

căci ei n’au comisü nici o crimă. Gendarmii simţăndO, 

póte, că poporulü era în dreptü, s’au retrasü; însă nu 

după multü timpü érá au venitü la petrecere şi 

au voitü să lege pe mai mulţi, dér aceştia nu s'au lă

sată. Atunci gendarmii fără a fi atacaţi au puşcatu în 

poporü şi au ucisü 3 óment, ránindü o mulţime din cei 

ce fugiau.

Acéstá bravură se buciumă acum în lumea largă 

în formă schimonosită prin foile {unguresci. Oficiulü co- 

mitatensü nu a pregetatü a chiăma în ajutoru miliţia c. 

r.f dusă de curéndü la Abrudü, sub pretestü că poporulü 

s'a revoltatü, ceea ce îndată apoi a fostü desminţită şi 

cătanele a doua <}i s’au íntorsü la Abrudü, căci nu po

porulü, ci organele administrative póte că voeseă a tur

bura liniştea poporului şi a’lü provoca. In deşertO suntü 

tóté făţăriile, căci faptele vorbescü chiarü şi limpede că 

ce ómeni au ajunsü la cârmă şi ce scopuri urmárescü.

Acum a eşită la faţa locului o comisiune judecăto- 

réscá dela tribunalulü reg. din Alba-Iulia şi suntemü cu  ̂

rioşi a sci, că aflase-vorü cei vinovaţi şi fi-vorü pedep

siţi după fapte, său sausa va apuca pe calea procesulu 

versărei de sânge din Zlatna, de a cărui resultată nici 

pănă acjî n'amă mai aurită nimicii.

In orice casă este rău cum e, şi mai rău nu 

se p6te.

Nëcazurile grâniţerilorti şi sanarea lorû.
Apendice la articlulü »Căuşele necazurïlorü nôstre 

locale*, dela pólele Hemului.

Maiu ,  1886.

Sub acestü titlu a apárutü în n-rii 81—85 ai „Ga

zetei“ unü articulü în care întru adevërü se descoperă 

multe din căuşele nécazurilorü nóstre. Mulţi ómeni din 

comitatulü Bistriţa-Năseudă au ventilatü idea, cum s’ar 

puté împuţina numërulü acelorü nëcazurï, însë nesucce- 

dândü a îndemna pe toţi cei obligaţi la o conlucrare co

mună seriosă pe tóté terenele, au ajunsü la conclusiunea, 

că numai o provocare pe calea publicităţii i-arü mai pută 
deştepta din letargiă şi le-ar mai puté slăbi puţină egois- 

mulü celü mare.

Toţi ómenii de bine, dér mai alesü poporulü, talpa 

ţinutului, a salutatü cu bucuriâ apariţiunea acelui arti

culü. Dechiarü de adevërate şi subscriu cu ambe mâ~ 

nile tóté cele cuprinse în acelü articlu, şi scopulü aces- 

torü şiruri nu este a combate oeva din cele (Jise, ci vo- 

iescü în urmátórele —  ca unü apendice la articlulü eşită

— a descoperi încă şi alte cause, şi a-mi da părerea 

asupra modului delăturărei acelora, pentru că credü, că 

multe se potü delătura prin noi.

Este cunoscută, că familia Kemény, —  de care se 

ţinfl o mulţime de grofi şi baroni, chiar şi fişpanulfi br. 

Bánffy Dezső — a intentatü unü procesü în contra lutu- 

rorü foştiloră grăniţerl pentru proprietatea munţiioră re* 

vindicaţî, pâdurilorü etc. etc. prin care se intenţiunâză 

a aduce la sărăcire totală şi prin aceea a estirpa pe toţi 

grăniţerii. După intentarea acestui procesü ministrulü 

Tisza a numitü fişpantt (comite supremü) în comitatulü 

Bistriţa-Năsăudă pe baronulü Banffy^ Dezső, care e inte- 

resatü în procesü, avêndü de soţiă pe una din familia 

Kemény.

Nu ni-amü pututü şi nu ne putemü esplica pănă 

în tjiua de astătji lipsa de prudenţă politică a regimului 

faţă cu acésta denumire.

Am aşteptată să se facă paşii din partea grăniţe- 

rilorü pentru delăturarea lui din fruntea comitatului, cu 

interesată în procesulü, care atinge mai întregü comita

tulü —  şi înlocuirea lui prin altulü, —  însă n’a făcută 

nimeni nici unü pasü.

Banfïy ajungêndü la domnire a spionatü atâtü di- 

rectü, câtü şi indirectü situaţiunea, a împedecatü şi îm- 

pedecà apărarea cu folosü a procesului, distruge totü şi 

comite totü soiulü de fapte despotice, fără ca së-lü fi in

terpelată baremi cineva în congregaţiunea comitatensă 

séu în comitetulü administrativo.

La restaurarea oficialilorü 'comitatenşl au pierdută 

Românii postulă de notarü şi vice-notară la comitatü, 

asesorü la sedria orfanală, 3 vice-pretorï şi mai multe 

posturi de cancelişti, ér’ în decursulü timpului pănă acum 

s’au delăturată din postă ună cancelistă, litografü, fişcalfi 

comitatensü, esactorü, supravighilă de drumă şi s’a ni

micită totală Groze.

Atâtü la restaurarea din 1883, câtü şi mai târ<Jiu 

au fostü lipsiţi totalü de pâne 8 indivitji români, suspen

darea din oficiu a notarilorü români este la ordinea <Ji* 

lei, ér’ Unguri fără nici o cvalificaţiune scienţifică şi so

cială şi fără cultura inimei — ba omeni compromitaţi

—  s’au transportată o mulţime aici.

Tóté delăturările din oficiu s’au întêmplatü parte 

prin manopera întreprinsă în comisiunea candidatóre, parte 

din motive de nimica — nodă în papură —  din singura 

causă că suntă români, — (Ve^I legea de naţiunalitate).

Este unü unicü în felulă sëu delăturarea lui Manu 

şi Băşianu, —  despre acésta credü că voră scrie dănşii 

la timpulă său, ca să védá tótá lumea cum merge drep

tatea la noi.
Banffy a făcută së-lü numéscâ comisară peste pă

duri, şi sub pretextă că nu suntă planuri de economi- 

sare a sistată ori-ce lucrare în păduri, nu a concesă Óme- 

niloră a-şl scóte din păduri nici lemnele numite de 

iernă. —■
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Mai târziu pe Borgoveni i-a supusü arbitriului unui 

subcomisarü numitü de dénsulü (Iohann Iacob), care nu 

numai că i-a batjocuritü în totü modulü, ci şi lemnele 

putrede numai când îi plăcea le vindea, deşi putregaiu- 

rile şi căiturile au fostü de ajunsü spre a-şî câştiga 

muncitorii —  prin lucrarea lorü, — pânea de aĉ i pe 

mâne, ér’ elü a avutü mandatü a le vinde.

Totu Banffy cu consoţii şi mamelucii séi a compus 

ín comisiunea silvanală comitatensă unü statutü, care 

ţîntesce la totala sérácire şi a acelorü locuitori, cari nu 

se ocupă ín specialü cu lemnăritulâ.

Totü Banffy a instituitü —  din propria autoritate 

—  unü oficiu procesualü pentru pertractarea prevarica- 

ţiuniloră de pădure contra Borgovenilorü. Ansă Ia insti

tuirea acestui oficiu a datü pretorulü Kualles prin ne

ghiobia şi nedestoinicia sa. Membrii acestui oficiu cu 

rea voinţă şi intenţiune — prin pedepse şi comisiuni ne

legale —  au adusü jumétate Bărgăulă la sapă de lemnü.

Contra acestorü abusuri făcut’a cineva vr ’ unü 

pasü? —  Ba. ___________  (Va urma.)

Scuse şi iertăciune.

D-lü Tisza s’a íntorsü dela Viena séu. cum 
cjicü oposiţiunalii maghiari, dela Canossa. Se vede 
că i s’a datü iertare d-lui Tisza, ínsé num. i cu 
condiţiunea sé^cérá scuse şi iertăciune. Incepu- 
tulü a trebuitü sé-lü facă voinicosulü Dr. Max 
Falk, redactorulü farului „Pester Lloyd“. Etă 
ce scrie elü în fruntea numérului de Vineri séra:

»Acea parte a articulului, apărută în ediţia desérá 

a „Pester Lloydului“ de Sâmbătă, care se ocupă cu toas- 

tulü A. Sale c. r. d-lui archiduce A lbrecht ,  ţinută în 

Serajevo, s’a luatü, precum audü, ca o vátémare a aces

tui membru alü d i nas t i e i ,  precum şi a a rmate i .

Márturisindu-mé ca autorü alü acestui artieulü, potü 

numai sé ’mi esprimü părerea de réu, că elü a datü ansă 

la o asemenea tâlcuire.

Cum că eu aşi puté avé intenţiunea a vátéma d i- 

n a s t i a  íntr’unulü din cei mai distinşi membrii ai ei, 

a r m a t a  în feldmareşalulă şi inspectorulü ei generalü, 

nimenea nu ’mi va puté presunune, care a urmărită cu 

órecare atenţiune conducerea mea redacţională de aprópe 

douétjeci de an! şi în specialü ce privesce pe A. Sa c. 

r. d-lü archiduce Albrecht, înaltele sale virtuţi militare 

şi omenesci, mai alesă umanitatea şi bunătatea inimei 

sale, îmi suntü pré bine cunoscute, decátü ca sé nu îm- 

părtăşesctt acea adoraţiune pentru persóna sa, ce i se 

aduce de toţi câţi ílü cunoscü.

Dr. Max Falk, 

şefii redactorii alü lui >Pester Lloyd«.

Armata comună şl Ungurii.

„Egyetértés“ dela 1 Iuniu, vorbindü în arti- 
cululü séu de fondü despre armata comună, <jice 
între altele că „protestările făcute cu linişte ale 
lui Irányi, Madarasz şi a contelui Apponyi do- 
cumentézá, că paciinţa naţiunei maghiare este 
deja pe sfîrşitfi şi că noi nu suntemü aplicaţi 
sé mai cárpimű din nou şi ér din nou vélulü 
uitărei după ce cercurile militare şi ale curţii 
ílü rupü pe réndü în bucăţi... Pécátósa decla- 
raţiune a lui Tisza face numai şi mai critică 
situaţiunea.

„Cercurile cele mai înalte militare ale curţii 
şi ale guvernului sé nu tráéscá cu ilusiuni de
şerte. — continuă „Egyet.“ — Sé credă seriosü

că naţiunea maghiară nu-şi va da fiii séi ca mili
tari nici pentru stégulü negru-galbinü, nici uni- 
unei imperiului şi nici germanisaţiunei. Şi sé 
fiă gătiţi la aceea, că décá armata comună va 
rémáné în spiritulü de acum antinaţională: cea 
mai de aprópe espediţiune ârăşl o va aduce acolo, 
unde a ajunsü la König gr ätz. Celü putinü sabia 
şi inima naţiunei maghiare bucurosü nu o va scăpa 
de asta. Ostaşultt maghiarü scie sé fiă vitézü 
pentru patria lui, pentru naţiunea şi regele lui, 
dér pentru stégulü negru-galbenü, şi pentru ceea 
ce simbolisézá acesta, nu sé luptă niciodată.“

SOIRILE PILEI.
Descuragearea cercurilorü industriale ardelene e 

fórte mard, din causa reînoirei convenţiunei cu România. 

Mulţi industriaşi suntü hotărîţi sé páráséscá Ardealulü 

Unü corespondentă din Sibiiu alü lui „Pester Lloyd“ 

(Jice: Ce însemnată putere de atracţiune a avutü Rotnâ- 

nia încă de demultü asupra poporaţiunii sudostice a Ar

dealului fără deosebire de naţionalitate, este faptü cu- 

noscutü. Dér décá pănă acum omigrarea era de na

tură estensivă, începe acum a lua unü caracterü inten- 

sivü. Multî industriaşi inteligenţi şi silitori, ba chiar unü 

numérü de întreprinderi mai mari au íncercatü a’şi stră

muta meseria în România, şi deórece guvernulü románü 

îi sprijinesce energicü, aceste încercări au avutü pănă 

acum succese fórte seducétóre.“ Din tóté părţile se face 

apelü la sprijinulü din partea guvernului şi încă cátü mai 

grabnicü, căci altfelü 'situaţiunea cea critică şi descura- 

giarea se lasă Ardealulü fără industriă şi urmările vorü 

fi din cele mai triste.

—x—

Astăzi, Luni după amé^i, se va pertracta la jude

cătoria cercuală de aci procesulu intentată Româniloră, 

cari ca »Juni «  au purtatü în sérbátorile Pascelorü pe 

pălării pantlici roşu-galbenă-vinete.

—x—

In comitatulü Bihorului s’au destituitü de stăpâ

nirea unguréscá 51 de înv0ţători români, sub pretextă 

că nu sciu limba maghiară. —  Acum sé vedemü pe cei 

din fruntea bisericei şi scólei nóstre cum vorü scii sé 

facă pe maghiarisatorii pământului sé respecte autono

mia nóstrá bisericéscá şi şcolară. Stăpânirea unguréscá 

taiă acum cu tótá furia la rádécina românismului.
—x—

Multă bucuriă pe »Ellenzék« din causă că secreta- 

rulü ,Kulturegylet<-ului, Iosifü Sándor, a ínceputü a pu

blica în revista francesă „Revue de L’orient“ nisce arti- 

culi »sistematici“ cu privire Ia totü ce se’ntâmplă în ţi- 

nutulu dela Tisa, Ardélű şi pănă la Dobrogea. Articu- 

lulü din numérulü mai nou se ocupă mai amărunţilă des

pre résboiulü vamalü şi mişcările naţionalităţiloră, şi re- 

cunósce agitaţiunile „valaehe«. „Ellenzék* 4'ce> c& a~ 

ceşti articuli vorü avé chemarea de a rectifica cu ajuto- 

rulü lăţitului <|iarü francesü multele afirmări nedrepte, ce 

le scriu inimicii despre ţâra nostră şi le trimitü prin lume. 

»Kolozs. Köz.“ adauge, că totü în acéstá »folositóre în

treprindere,« ce apare în Budapasta, secretarulü „Kultur- 

egylet“-ului, ocupându-se cu cestiunea naţionalităţiloră 

din Ardélü, face amintire şi despre réspunsulü ce l’a datü 

fişpanultt SécAiilorÜ Polsa preotului románü Coltofeanu-, 

când acesta a accentuatü că Românii din Sécuime suntü 

cu celelalte naţionalităţi „egalü îndreptăţiţi“ la bine şi la 

réu, pentru care accentuare, dioe „Kolozs. Közi.“, »Ga

zeta« a şi sărită cu revolverulü séu asupra acelui pa- 

, triotü şi distinsü protopopü románü.

FO ILET O N Ü .

Cftlétoria lui Stanley prin Africa centrală.

(Urmare.)

„Ce dicî la tóté acestea ílü întreba Stanley pe 

Tippu-Tib, după-ce Arabulă îşi isprăvi îngrozitorele 

sale împărtăşiri.

„Eşiţî cu toţii, şi lásati-mé sé vorbescă singură 

cu Vasungu“, dise celü întrebată catré soţii séi.

Rémánéndu singură cu Stanley, conducétorulft 

arabă vorbi în chipulă următorii: „M’am sfătuită cu 

prietenii mei, ei însă nu voiescă sé scie nimică de că- 

létoria. De óre-ce însă n’aş voi, ca planurile d-tale sé 

se zădărnicescă prin acésta, m’am hotărîtă sé te înto- 

vărăşescă până la distanţa de 60 staţii, departe una de 

alta cale de patru ciasurî, decă’mî vei da suma de 

5000 dolari*) şi decă vei fi gata a primi următorele condi- 

ţiunî: 1). Plecarea se va face din Nyangve. Diua plecării 

şi direcţiunea calötoriei le vei hotărî d-ta. 2). Calé- 

toria nu va ţine mai multă de ună pătrară de ană.

3). După doué dile de dramă urmeză una de odihnă.

4. După finirea celoră 60 marşuri d-ta mé vei însoţi 

înapoi la Nyangve, decă nu vomă întâlni, venindă

#) D o la r u lü  este o monedă americană în valóre cam de 2 fl. 20 c r . =  
aprocsimativă 5 frcl.

dinspre apusă, neguţători, cu cari ne vomă puté în- 

tórce împreună. Chiar în casulă, când amă găsi ast- 

felă de tovarăşi, d-ta jjîmî vei da doué părţi din trei 

din omenii d-tale spre apérare. 5). Afară de plata ce

loră 5000 dolari, d-ta vei avé sé îngrijescî pentru pro- 

visiunile de lipsă la 140 din omenii mei. 6). Intorcén- 

du-te înapoi înainte de îndeplinirea calétoriei hotărîte, 

vei trebui sé’mi plătesci întrega sumă de 5000 dolari.“

Stanley se învoi cu aceste condiţiuni. Elă adăugă 

numai atâtă, că la casă când Tippu-Tib s’ar întorce 

înapoi înainte de timpulă statorită, sé renunţe la suma 

pomenită mai susă. Totuş contractulă nu-lă încheiâ 

definitivă, voindă, ca mai ’nainte de a face acesta sö 

se consulte cu soţulă séu europenă Frank Pocock.

Séra, când acesta ca de obiceiă veni la locuinţa 

şefului séu, ca sé fumeze şi sé vorbescă niţelă îm

preună, cálétorulü nostru îlă primi cu următorele cu

vinte: „Şedî, dragulă meu Frank. Tocmai am sé’tí îm- 

părtăşescă mai multe lucruri de cea mai mare seriosi- 

tate. Dela hotărîrea ce o vomă lua astă seră atârnă 

mórtea şi viaţa ta şi a mea, atârnă sortea întregei 

espediţiuni.“

După aceea îî împărtăşi luî Frank pe largă totă 

planulă séu. Elă nu-î ascunse întru nimică primejdiile 

împreunate cu espediţiunea proiectată, ci dimpotrivă îî 

aduse aminte despre greutăţile întâmpinate până acum,

Colonelulü din statulü majorü generalü Guttenberg 

cálétoresce din consideraţiuni militare pe liniile ferate 

ardelene.

D-lü George Térnoveanu, notarü cercualü în Urişuld 

inferiorü, ne trimite o întâmpinare cu privire la scirea 

apărută în Nr. 98 alü »Gazetei“ în care ni se raporta, 

că d-sa a datü »Kulturegyletuiui« 2 fl. mai multü, ca sé 

cumpere strénguri pentru popii românesc! din ţinutulii 

Reghinului. £tă ce qf*ce d-lü Térnoveanu: „Ar trebui sé 

fiă cineva cu totulü stricatü moralicesce şi lipsită de 

simţă umanü şi de judecată sánétósá, ca sé se pronunţe 

despre preoţimea unui íntregü ţinută în asemenea ter

mini ca cei de süsü. Şi óre ce causă aşi fi avutü sé 

mé esprimü astfelü despre preoţimea română, pe care 

totdéuna am respectat’o şi o respectezü, din parteafcă- 

reia asemenea am fostü respectatü şi stimatü, şi cu care 

în mare parte mé aflu ínruditü şi nu mí-a datü nici

odată. ansă la astfelü de espectoraţiuni adéncü vătâmă- 

tóre? Deci] pentru ca onoraţii cetitori ai 4*aru^  

d-vóstré sé nu dea cre4éméntü acelei împărtăşiri 

despre mine şi pentru liniştea onor. preoţi mi din ţinu- 

lulü Reghinului, viu prin acésta a declara, că cele pu

blicate în Nr. 98 alü „Gaz. Trans.« în rubrica „Scirile 

4ilei* despre mine suntü numai nisce scornituri cu 

scopü d’a mé discredita.“ — Ne pare bine, că d-lü 

Térnoveanu nu se lapédá d’a fi bunü Románü, numai 

sé fiă şi în faptă aşa precum 4ice.

—x—

Camera advocaţiloră din B r a ş o v ü face cunoscutü 

că adv. Dr. Nicolau Lemenile însărcinată cu curatoriulü 

cancelariei réposatului advocată Simionu Mărgineam.

—x—

Despre cea mai nouă activitate a »Kulturegylet- 

ului,“ scrie »Románulü« urmátórele: »Faimosulü „Kul- 

rur-egylet« din Cluşiu, în faţa conflictului vamalü cu Ro

mânia, şi’a puíü acum în capü sé scape de desastru 

industria ardelenéscá şi pentru ca sé nu mai 4*că lumea 

că e esclusivistü, urmárindü scopulü maghiarisării, face 

unü cáldurosü apelü cătră toţi cetăţenii »unguri« fără 

deosebire de naţionalitate, ca sé cumpere marfă ardele

néscá. Pécatulü ínsé este, că vorbele gólé nu se potü 

numi fapte, şi apoi nu credemü că naţionalităţile nema

ghiare se vorü pune sub pretinsele aripi protectóre şi 

generóse ale »Kultur-egylet«-ului.

—x—

„Voinţa Naţională“ scrie: „Aflámü că anulü acesta 

fórte putini Români vorü merge la băile din Ungaria; 

Mehadia între altele riscă sé rémáná pustiă. Réulü 

serviciu, scumpetea şi mâncarea prostă, dér mai cu deo

sebire puţina politeţă a elementului nerománescü de a- 

colo, a fácutü pe Români se renunţe cu totulü la acé8tá 

staţiune, atátü de căutată altădată. Celelalte staţiuni 

balneare din Ungaria nu stau mai bine; la Borszék a- 

nulü trecutü au fostü numai 10 Români. Aflámü că 

anuld acesta va fi réndulü Elopatakului şi Tuşnadului.«

»Mulţi dintre evreii cari plécá cătră America au 

dovedită nisce intenţiuni rele ín detrimentulü celorü cari 

rémánü, fiă de orice naţionalitate ori religiă — scrie 

„LiberalulÜ« din Iaşi. Asemenea intenţiuni în locü de 

a se răstrînge, câştigă terenü. Étá cum se întâmplă: 

Toţi cei cari plécá suntü profesionişti şi ei, fără sé 

spue clientelelorü lorü că au gándulü de a emigra, primescü 

comande de lucru, însoţite de arvunele obicinuite şi apoi 

plécá lăsândă adesea păgubaşi nu numai de arvună, 

dér chiar şi de materiile ce li s’au încredinţată spre 

lucrare.«

spunendu-î, că de aici înainte ele voru fi cu multă mai 

mari şi mai grele de învinsă. Mai pe urmă însă îi 

pomeni şi de gloria, ce-i aştepta, isbutindă sé aducă 

la îndeplinire planulă alcătuită. Elă adăugă, că D-deu. 

care până acum le fusese întru ajutoră, nu-î va părăsi 

nici de aici înainte.

Aşa vorbi elu mai multă vreme despre aşteptările 

şi temerile sale, aci pentru, aci contra proiectatei cer

cetări a rîului Lualaba, nevoindă sé’lü înfluinţeze pe 

Frank în părerea sa. „S’ar puté părăsi acestă planii“, 

dise elă, şi amă pute cerceta Muta Nzighe şi de aici 

ne-amă întorce la Zanzibar, séu ne-amă puté îndrepta 

spre sudă, ca sé urmărimă cursulă rîului Zambazi. Se 

înţelege însă, că nici una din aceste calőtorií nu ni-ar 

puté aduce atâta gloriă, ca cea proiectată“... „Ceea-ce 

aş dori sé aflu dela tine, Frank,“ adăuga în sferşitu. 

cálétorulü nostru, „este, sé’mí împărtăşesci, ce eredi tu, 

că este mai bine de făcută în împrejurările, în care 

ne aflămu?“

„Eu dică, sé mergemă înainte !“, réspunse Frank, 

fără a se gândi multă. „Nimică nu se póte asemăna 

cu marele rîu, pe care voimă sé’lü cercetămă.“

Stanley îî espuse âncă odată nenumératele greu-* 

tăţî, ce trebuiau învinse, Frank însă dise:

„Sé aruncămă ună bană în susă. De va căde 

astfelu, ca pajura sé rémáná de-asupra, atunci ne in-
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Retragerea Greciei.

Sâmbătă după încheiarea fóiei amü primitü o te

legramă dia Atena, în care ni sé comunică, că guver- 

nulü englezü a împărtăşită oficiala, cumcă este ínclinatü 

a ridica blocada, şi avisâ flota sé stea gata a părăsi apele 

grecesc!. Ambasadorulü englesü se’ntóce în Atena. R i

dicarea blocadei s’a fostü deeisü pe <Jiua de 5 Iuniu n.

Acéstá hotărîre s’a luatü numai după ce s’a publi

cata decretulü de demobilisare. Prin urmare după o fer- 

bere de optü lunî, Grecia se retrage fără nici o ispravă, 

cu o cheltuială de 115 milióne franc!, se retrage desa- 

mâgită şi ruşinată, pentru că a negligeatü a profita de 

ocasiunea ce i-o oferea réscóla rumeliotă şi résboiulü sér- 

bo-bulgara.

Când s’a deşteptată Grecia era târcjiu. Bismarck a 

sciutü face pe Anglia, Italia şi Rusia sé nu promită Gre- 

cilorü sprijinulü lorü; ér Grecii, în contra aşteptării lorü, 

au vétjutü că Turcia e încă puternică, că Macedonia nu 

se mişcă, că Creta nu se revoltă. Francia, vé^éndu-se 

singură în acţiunea sa d’a sprijini pe Grec!, s’a retrasa*

Cum arü fi cutezată prin urmare Grecii a se în- 

cáera cu Turcii, car! erau în numérü preponderantü şi 

ocupau cele mai tar! posiţiun! în faţa Grecilorü, ér pe 

de altă parte flota grecéscá era condamnată a sta în 

neacţiune din causa blocadei? In astfelü de împrejurări 

a trebuitü Delyannis sé páráséscá guvernulü şi sé facă 

locü Iui Trikupis. Acesta a vé<Juta pericululü la care se 

espune Grecia, neputéndü conta pe sprijinulü nici unei 

puteri. Incăerările dela graniţe, destulü de serióse şi cu 

perderi destulü de mari pentru Greci, au fácutü pe gu

vernulü grecescü sé ’nţelegă, că Grecia, singură în faţa 

TurcilorÜ, ar puté fi sdrobită. Acéstá împrejurare a fă- 

cut’o sé se retragă şi sé sufere acéstá umilire, negreşitO 

cu speranţa că în viitorü va căuta sé profite de oca- 

siunl.

Astfelü putemü considera deocamdată ca aplanată 

şi conflictulü greoo-turcü. Cu câte unü profitü esü din 

acestü conflictü améndoué statele : Turcia a arátalü că 

nu e slabă cum credü unii; Grecia a înv0ţata sé folo- 

séscá altă dată ocasiunile priincióse.

O conferinţă înv6ţâtor0scă.
Valea cu dorulű, Maiü 1886.

Inima mea şi a fie-cărui Románü de fapte de pe 
aici a săltata de bucuriă când la fmitulü lunei trecute a 
vé(Jutü concentrată ínvéjátorimea şi o parte din preoţi- 
mea din tractulü Betleanului în comuna Cociü la a doua 
conferinţă învăţător0scă în încăperile scólei române gr. 
c. din locü. Bravulü v-protopopü M. Făgărăşanu a ros
tita în biserică şi la deschiderea conferinţei doué vor
biri, a cárorü sémbure a fosta, că singure puterile su~ 
jletescî cultivate prin morală şi sciinţă ne potü astâdi re
genera şi duce printre hotarele legii la realisarea dorin- 
ţeloru nóstre . . . După cuvéntulü de deschidere sé alege 
secretaria ad hoc. I. H. Boteanu. —  Preşedintele — 
conforma hotărîrilora conferinţii antecedente — învită pe 
învgţătorula locala Luca Blaga sé tracteze cu şcolarii séi
— cari toţi erau presenţi —  desvoltarea sunetului „s“. 
Ceilalţi învăţători au fosta provocaţi să-şi însemne ceea 
ce ar afla că este defectuosa în acéstá prelegere şi apoi 
sâ-şi facă observările. Aşa s’a şi íntémplatü. In gene
rală ínsé pota constata cum că d-la înv0ţătoril L. Blaga 
şt-a resolvata tema sa câta s’a putută de bine şi spre 
îndestuhrea au^itorilorü, ceea ce i şi seivescespre laudă.
— După acéstá prelegere pruncii s’au depărtata şi a ur
mata cetirea disertaţiunei: „Cum póte să*şi facă învâţă- 
torulö propunerea s’a religiósá« din partea învăţătorului 
Simionü Draganü. In acéstá disertaţiune s’a putută ob
serva încordata diliginţă d«n partea autorului.

Uitasema a aminti, că »desvoltarea sunetului „s“ 
s'a fácutü şi în scrisü. Peste aceste doué lucrări a fostü

alésá o comisiune, care să-şî facă darea s’a de sémá cri
tică. Referinţele a fostü ínvé{. Sim. Moldovanü, care 
încă şî-a împlinita datorinţa cum se cade.

Se făcură apoi mai multe propuneri şi hotărîrî 
precum înfiinţarea de fonduri tractuale ş. a. Sé hotă- 
résce locuia şi timpuia conferinţii viitóre: Sirégula 11 
Nov. 1887. Ca temă se alege — mi se pare — »trac- 
tarea obiectelora din scólá« ér ca disertaţiune: „Rela- 
ţiunea bisericei faţă cu scólá şi chemarea acesteia, a- 
decă a scólei,“ propusă de ínvétátorulü Ioana Russu.

Ama fi dorita ca la acésta conferinţă sé fiă de faţă 
toţi aceia, cari sé ínteresézá de cultura nóstrá naţională, 
dér tácénda de proţi —  cari mai bine era décá nu 
lipsia nici unulü —  dintre laicii cărturari şi aceia au 
lipsita —  cum pudóre —  de a cárorü românism a, din 
gură, numai încape nime p’aci. — Faptele şi lupta nu- 
mérá la Românisma, d-lora, şi nu flécurile, nici egois- 
muia ruginosü, reminiscinţă urîtă a timpurilorü sclăviei.

De verificătorl ai procesului verbalü alü conferinţii 
se alegü bravulü învăţătora Ioana Mureşanfi din Sînte- 
régü şi Isidorü Mur0şanu din Odorheiu. La încheiere
I. H. Boteanu esprimă în numele înv0ţătorimei recunos- 
ciinţă d-lui preşedinte M. Făgărăşanu pentru înţeiepta 
conducere a desbaterilorü ér d-lü preşedinte mulţămesce 
tuturorü celorü ce au luatü parte la acésta întrunire fo- 
lositóre a dăscălimei.

După conferinţă, mica parte din preoţime şi înve- 
ţătorimea s’au adunatü la unü prântja comunü la cuar- 
tirulü învăţătorului localü Luca Blaga.

Aşa a decursü a doua conferinţă înv0ţător0scă din 
tractulü Betleanului. lncheiámü acésta fugitivă dare de 
sémá felicitándü din inimă pe înv0ţătorii din acestü 
tracta şi pe iniţiatorii şi conducătorii acestora salutare 
întocmiri!

D. Bímlénulű.

SCIRl TELEGRAFICE.
(Serv. part. ala »Gaz. Trans.«)

CINCl-BISERICI, 5 Iuniu. — Sosirea ge
neralului Iansky a produsă o mişcare generală 
înaintea birtului „Corabia de aură“, unde lo- 
cuesce Iansky. Erî s£ră, o mare mulţime de 
poporu s’a adunaţii şi a demonstratu fluerândii 
şi strigându contra lui Iansky. Poliţia a îm
prăştiaţii mulţimea şi a închişii strada. Patrule 
militare împedecă reînoirea demonstraţiuniloru.

(Unele foi de Sâmbătă din Pesta cjica că Iansky n’a 

fosta în Cincî-Biserici, ci se află în Baden. Prin urmare 

demonstranţii trebue că au luata pe altcineva drepta 

Iansky. — Red.) ___________

D I V E R S E .

Descoperirea unei crime în Tîrgovişte. — Se scrie 

din Tergovişte foilora din Bucureşci, că într’una procesa 

dintre doi indivizi, Pitişa şi Marinache, cela dántéiu a 

fostü condamnatü la 1 anü ínchisóre pentru că frustrase 

pe celálaltü cu 40,000 lei. Cu ocasia acelui procesa 
Marinache denunţase pe Pitişa că a omorîta pe mai 

mulţi Ungureni veniţi cu porci în România; cadavrele 

lora ínsé n’au putută spune unde au fosta îngropate, şi 

astfelü nu s’a datü urmare afacerii. Acum statulü cum- 

pérándü o fostă proprietate a lui Pitişa pentru fondarea 

arsenalului pe, care vrea sé facă şi una puţa, a alesă 

pentru acésta, după recomandaţia unui bétrána, una 

vechiu puţa înfundată; săpându-se acesta puţa, pănă la 

adéncimea de doi metri s’au găsită doué cadavre — 

aprópe scnelete, — cu capulü in josü, şi la alţi doi metri 

alte doué schelete, în aceeaşi posiţiă. Tóté patru sche

letele s’au trimisü de procurorulü la laboratoruia de chi- 

miă din Bucureşci. Indicii grave de culpabilitate sunta 

în contra lui T. Pitişa, care deja se află deţinuta Ia 

Văcăresc! pentru înşelarea cu cele 40,000 lei; la 30 ale

curentei era să-i espire terminulü pentru care era con

damnata. Comisiunea medicală, împreună cu d-nii S. 

Populeanu, procurorü generala, Manolescu, primü-procu- 

rora de Ilfova, procuroruia şi judele instructora de Dâm- 

boviţa, s’au întrunită la spitalula Bráncovenescü. Acu- 

satula Pitişa a fostü confruntata; ela négá orice culpa

bilitate. Soţia lui Pitişa a fosta arestată în gara Titu; 

ea e ţinută în arestuia poliţiei din Bucureşci. Pe lângă 

óse, s’au mai găsită în puţa şi câteva resturi din haine, 

cari dovedesca că ucişii, séu parte din ei, erau nisce 

Ungureni, în tocmai cum presupúsese instrucţia.
* *
*

Flotei rusă a Mărei Negre. —  In 1872, flota rusă 

a Mărei Negre (a cărei reînfiinţare a autorisat’o în 31 

Maiu 1871) se compunea din 32 vase cu 87 tunuri. 

Astăzi ea se compune din 120 vase cu 166 tunuri (în 

care nu se cuprinde şi armamentula vasului »Caterioa 

11“, 7,000 tone şi o putere de 12,080 cai. Şâpte din 

aceste vase sunta cuirasate, 38 de vapóre de resbelü, 

59 pentru transporturi cu aburü şi 16 vase torpile. Va

sele „Ceşmea« şi »Caterina IIu facü parte dintre cuira

sate. Unü vasü de poliţiă şi 3 canoniere suntü gata a 

fi puse pe apă la Nieolaieff.

Bibliografiă.

„Economia câmpului şi crescerea vitelorü", obser
vări şi îndrumări practice pentru economi, de Ioanü 
Oeorgeacu. Moto: »lucraţi şi păstraţi.“ Preţulfi 25 cru- 
ceri. Braşovu, tipografia Alexi 1886. A eşitfl de sub 
tiparü rşi sé póte procura dela autorü în Scoreiu p. u. 
Also-Arpâs.

Cura naturală, séu metodulü curei cu apă rece, s’a 
pusü deja sub ţipară şi pănă în 20 Iuniu se va trimite 
P. O. prenumeranţî şi pănă atunci se primesca şi pre- 
numeraţiuni cu 55 cr. esemplarulü. Acestü opşorfl reco*- 
mandă fie-cărui omü cu familiă şi locuitorü la sate, —  
ba şi multora juni — dér cu deosebi P. st. domni preoţi, 
notari şi înv0ţători dela sate, unde nu se prea află me
dici la îndemână şi pănă la sosirea unui medica în ca* 
suri urgente, se vora puté folosi de acesta índrumarü 
practicü în felulü séu, care se póte abona ín terminulü 
mai süsü indicata dela autorula Grigoriu Î . Miculesculü 
în B. Szarvas, comitatula Békés, precum şi la Tipografia 
A lex i  în Braşova şi la tóté librăriile şi redacţiunile ro
mânesc! din patriă, ér’ dela 8 esemplare abonate, alü 
9-lea se dă gratis; preţuia unui esemplarü în librăriă va 
fi 80 cr. v. a.

Metodulü curei cu apă rece e uniculü metodü ra- 
ţionalO basatü pe forţa natúréi şi prin care se potü vin
deca orî-ce bólé învechite şi ínrádécinate în corpulü omu* 
lui fără spese mari şi fără de frica urmárilorü ultimative, 
acestü opşorO va face mar! şi bune servicii, cu deosebi 
acelora, cărora le lipsescü mijlócele de a cerceta băile 
séu scaldele de cură naturală şi folosindu-se de acestü 
îndrumariu sé vorü puté acasă curá, — şi ţinendu-se 
strínsü de celea prescrise vorü ajunge resultate splen
dide. —

Invitare. Despărţămentuia cerc. X. (Cluşiu) ala 
„Asociaţiunei transilv. pentru literatura rom. şi cultura 
poporului rom.« va ţine adunarea sa generală de ăsia- 
timpa la Mărgâu (Meregyo) lângă Huedin (Bânfi-Hunyad) 
în prima Duminecă după Rosalii, 20 Iuniu st. n. la care 
prin aceste cu on6re sunta invitaţi atâta p. t. domnii 
membri ai „Asociaţiunei transilv.« locuitori în acesta des- 
părţămenta, câta şi alţi amici ai literaturei rom. şi cul- 
turei poporului româna.

C l u ş i u ,  31 Maiu st. n. 1886.

Comitetulu despărţementului cerc. X. •

Editora : Iacobü Mureşianu. 

Redactorü responsabila; Dr. Aurel Mureşianu

dreptămu spre naiadă-nópte, dar decă pajura va fi de- 

desubtu, atunci o apucămti spre miadă-di.“|

Banulü fu aruneatü de şese ori, şi de şese ori 

eădiîi cu partea, pe care era însemnată valórea luî, 

de-asupra. După aceea se făcu. o nouă probă cu bu

căţi de paie. Bucăţile mai scurte erau pentru miaclă-di, 

ér’ cele mai lungi pentru Lualaba. Şi acum însă, pare 

eă ar fi fostü unü lucru fácutü, Lualaba nu eşia de 

locü, ci tóté erau pentru călătoria spre miadlă-di.

„Acestea nu au nici unüfpretü, Frank“, dise că- 

létorulű nostru decisü. „Cu toţi banii şi cu tóté {paiele 

protWnice vomü înfrunta cu curagiü orî şi ce greutăţi. 

Cu ajutorulu tău, iubitulü meu tovarăşă, voi urmări 

mersulu rîuluî până la vărsarea lu i!“

Sé fi vădutii bucuriă la bietulü Frank!

„Domnule Stanley“, dise elü, „îţi voi urma cu 

credinţă, unde mă vei duce. Cuvintele din urmă ale 

bétránulul meu tată au fostü: Urmeză orî când cu 

credinţă pe stapanulü tău !... Iată mâna, scumpulü 

meu stăpânu; nu vei avé causă a te plânge nici odată 

de mine!“

„Bine; decă este aşa, atunci numai înainte!“ — 

Cu aceste cuvinte termina cálétorulü nostru consultarea 

«u tovarăşulu său europénü.

A doua $i cătră sérá elü încheiâ. contractulü cu 

Tippu-Tib.

Vangvana şi Vanyamvezi se bucurau din inimă, 

auclindu, că are să-i însoţescă o cetă aşa mare de 

Arabi.

De 6re-ce, după învoiala făcută, Tippu-Tib avea 

să se întâlnescă cu Stanley în Nyangve, călătorulu 

nostru se grăbi să ajungă câtu mai repede în loculu 

acesta. In 27 Octomvre elu se afla aici împreună cu 

omenii săi.

Nyangve este localitatea cea mai despre apusu, 

în care se află neguţători arabi. De aici se potu cum

păra tote cele de lipsă pentru o călătoriă, de ore-ce 

piaţa din Nyangve este cercetată de neguţători din tote 

ţinuturile împrejmuitore. Stanley âncă se folosi de 

acestu prilej u, câtu se putea mai bine.

In 2 Noembre sosi şi Tippu-Tib. Elîi aduse cu 

sine 700 bărbaţi, dintre cari însă numai 400 aveau 

să-Iu însoţescă pe călătorulă nostru.

6menii luî Stanley erau numai 146 la număr ii. 

In Nyangve mai fură tocmiţi âncă şese bărbaţi tineri 

şi voinici. Arme cu focii nu erau mai multe de 65. 

Din acestea 40 se dădură la totu atâţia din soţii cei 

mai viteji ai călătorului nostru. Ceilalţi aveau să ducă 

deosebitele obiecte.

In 4 Noembre, după ce aduna pe toţi membri 

espediţiei la unu locu şi după-ce se uita la toţi pe 

rendii, elu încheia cu cuvintele următore: „Pritenii

mei, împachetaţi-vă astă sérâ lucrurile, şi mâne dimi- 

neţă, când se vă crăpa de diuă, să fiţi cu toţii adunaţi 

şi aşezaţi în rêndü înaintea locuinţei mele.“

CAPITOLULU XV.

Seopulü îndrăsneţeî călătorii. — Intr’o pădure uriaşă. — Greutăţile 

se înmulţescii. — Lipsă de încălţăminte. — Tippu-Tib vrea sé se 

întorcă înapoi. — Stanley îşi alege unü altü »drumü«* — In ţâra 

sélbaticilorü Vanya. — Unü atacü. — întâmplările trupei de pe 

uscatü. — Bolnavi de urdinare şi de vársatü.

Cu nădejdea în Dumnedeu şi gata de a întâmpina 

ori şi ce greutăţi, părăsi cálétorulü nostru în dimineţa 

dileî de 5 Noembre 1876 térgulü Nyangve şi o lua de-a 

lungulü rîuluî Lualaba séu Livingstone, după cum se mai 

numesce.

„Seopulü acestei călătorii îndrăsneţe“, dice Stan

ley, „este a face lumină asupra părţii apusene a con

tinentului misteriosü“.

In direcţiunea acesta se estindü o mulţime de ţări, 

pe care pănă acuma nu le văduse ochiulü nici unui 

„Albü“. Decă ar fi isbutitü călătorii noştri să le cer

ceteze, decă arü fi isbutitü mai cu semă a constata, spre 

care parte se îndreptă Lualaba (spre Muta Nzighe, Nilü, 

séu Oceanulü atlanticü), sciinţei i s’ar fi fácutü unü ser

viciu deosebitü. (Va urma).
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Cursul n la bursa de Viena

5 din Iunie st. n. 1886,

Rentă de aură 4°/0 • • • 106.30 
Rentă de h&rtiă 5°/0 • • 95.20 
Imprumutulă căiloră ferate

ung a re ..................... 154.50

Amortisarea datoriei căi- 
lorii ferate de ostii ung.
(1-ma emisiune) . . . 100.70 

Amortisarea datoriei căi- 
lortl ferate de ostii ung.
(2-a emisiune) . . . .  128 75 

Amortisarea datoriei căi- 
lorti ferate de ostii ung.
(3-a emisiune) . . . .  119.50 

Bonuri rurale ungare . . 105.20 
Bonuri cu cl. de sortare 1C5.30 
Bonuri rurale Banat-Ti-

mişă ......................... 105.20

Bonuri cu cl. de sortare 105.20 
Bonuri rurale transilvane 105 20

Bonuri croato-slavone . . 
Despăgubire p. dijma de

vină ung......................
Imprumutulă cu premiu

ung..............................
Losurile pentru regularea 

Tisei şi Segedinului 
Renta de hărtiă austriacă 
Renta de arg. austr. . . 
Renta de aură austr. . . 
Losurile din 1860 . . . 
Acţiunile băncel austro-

ungare .....................
Act. băncel de credită ung. 
Act. băncel de credită austr. 
Argintulă —. — GalbinI 

împărătesei . . . .  
Napoleon-d’orl . . . . 
Mărci 100 împ. germ. . . 
Londra 10 Livres sterlinge

99 75 

99.75

119.80

124.80 
85.30 
85.80

116 90 
139 40

882 — 
289.50 
282.25

. 5.94 
10.01 
61.95 

126.35

Bursa de Bueuresci.

Renta română (5°0). .
Renta rom. amort. (5°/0)

* convert. (6°/0) 
împr. oraş. Buc. (20 ir.)
Credit fonc. rural (7°/0)

» „ ,, (5 «/„)
» » urban (7%) •

» (6%)
» (5°/o)

Banca naţională a României 500 L e i---
Ac. de asig. Dacia-Rom. ---
« * * Naţională ---

Aurii contra bilete de bancă . . 14 — 
Bancnote austriace contra aură. . 2.01—

Maiü st. v. 1886.

Cum p. vênd.

93— 94—
95— 96—

86V. 87»/*
31— 33—

105— 106—

87»/» 88V*
101— 102—
93— 94—

83V, 84V.

Cursulu pieţei Braşovâ

din 1 Iunie st. n. 1886.

15 — 
2.02

Bancnote românesc! . . . . Cump. 8 65 Vênd 8.67

Argint românesc . . . . . . » 8.60 » 8.65

Napoleon-d’o r î ................ . . » 9 98 A 10.02

. . * 11.27 » 11.30

. . » 10.26 » 10.29

. . » 5.90 » 5.94

Scrisurile fonc. »Albina« . . * 100.— > 101.-

Ruble Rusesc!................ . . * 123.— » 124.-

Discontultt . . . » 7— 10 °/0 pe antt.

Nr. 60— 1885.

Publicaţiune!
Luni, a doua <Ji deRosalii, în (2) 14 Iuliu 1886 înainte de audia«}! 

la 10 óre sé va arenda prin licitaţiune pe 6 ani unulü după altulű, m- 

cepéndű din tómna anului curentű 1886, Stupina de lângă Bârsâ, 
proprietate a Bisericei române ort. res. dela St. Nicolae din suburbiulü 

Scheiű în Braşovă, —  fostâ odiniórá a lui Kristóf — şi care stupină 

cuprinde peste totü circa 100 jugăre.
Licitaţiunea sé va ţinea în Casa de Şedinţe a Comitetului paro- 

chialü dela Biserica St. Nicolae în suburbiulü Scheiű.

Condiţiunile aréndárei sé potü ceti la Epitropulű Domnulű loane 
A. Navrea, ín suburbiulü Scheiű.

Braşovt i ,  1 (13) Maiü 1886.

Epitropia parochială
a bisericei române ort. res. dela St. Nicolae.

(4-6)

se potii face cu începerea dela 1 şi 15 ale fiecărei luni, mai uşorii 

prin mandate poştale.

Adresele ne rugămii a ni se trimite esactu arătându - se 

şi posta ultimă.

PREŢULtJ ABONAMENTULUI ESTE:

Pentru Austr o-Ungaria:

pe trei l u n i ................................... 3 fl. —

„ şăse lu n i ......................... ..... . 6 îl. —

„ unii a n u ................................... 12 fl. —

Pentru România şi străinătate. 

pe trei luni .............................. 10 franci

„ şâse luni 

,, unű anű

20

40

Administraţiunea „Gazetei Transilvaniei.1

Mersultt trenurilorti
pe linia Predealii-Budapesta şi pe linia Tefuştt-Aradtt-Budapesta a calei ferate orientale de statifc reg. ung.

Predealtt-Budapesta

BucurescI

Predealâ

Timişă

Braşovă

Feldióra
Apatia
Agostonfalva
Homorodă

Haşfaleu

Sighişora

Elisabetopole

Copsa mică
Micăsasa 

Blaşiu 
Crăciunelă

Teiuşft 
Aiudă 
, Vinţulă de süsü 

UióraJ 

Cncerdea 
Ghirisă 

Apahida

Cluşiu

Nedeşdu 

Ghirbëu 

Aghirişă 

Stana 
Huiedinü 

Ciucia 
Bucia 

Bratca 
Rév

Mező-Telegd 
Fugyi-V ásárhely 
Vârad-Velinţe

Oradia-mare

P. Ladány

Szolnok

Bnda-pesta

Viena

Trenü
de

persóne

Tren
accelerat

Trenü
omnibus

Trenü
omnibus

6.22
7.01 
7.33
8.01
8.45 

10.10 
10.29 
10.39 
11.19 
11.54 
12.12 
12.56 
,1.30
1.45 
2.11
2.55 
3.17 
3.24 
3.31 
4.09 
5.36
5.56
6.16

6.37
6.53 
7.08
7.34 
7.55
8.35
8.53 
9.12 
9.31

10 06 
10.25 
10.35 
10.41 
10.51 
12.37 
2.58
6.00

7.45
12.50
1.09
1.40
2.27
2.55
3.38
4.17
4.47
5.42
7.37 

8.01 
8.21 
9.05 
9 43 
10.02
10.30
10.50

11.29
11.47
11.35
104
1.30 
1.39 
207 
3 08 
5.08 
535

10.37
1.45
5.34
10.05

10.50

8.00
8.34 
8.59
9.34 

10.16 
11.04 
1217 
12.47
1.21
2.05
3.08 
3.39 
3.55
4.08

8.22
10.30

Budapesta—I*redealü

Viena

Budapesta
Szolnok 
P. Ladány 
Oradea mare

Várad-Velencze 

Fugyi-Vásárhely 
Mezö-Telegd 

Rév 

Bratca 

Bucia 
Ciucia 
Huiedin 

Stana 
Aghiriş 
GhirbSu 

Nedeşdu

Clnşin

Apahida

Ghiriş

Cncerdea

Uióra 
Vinţultt de süsü 

Aiudü

Crăciunelă
Blaşă

Micăsasa
Copşa mit
Mediaşă

FJisabetopole

Sigişâra
Haşfaleu

Homorod
Agostonfalva

Apatia

Feldióra

Timişă

Predealu

BucurescI

Nota:

3.00| 8.50 6.05 

Órele de nópte suntü cele dintre liniile gróse.

Trenü
omnibus

6.47
10.37
1.44
5.33

10.01
1026
10.52
12.37
1,36
1.48
1.57
2.06
2.46
3.01
3.45 
4.06
4.45 
5.05

Tren
accelerat

1.45
3.44
5.21
6.41

7.14
7.42

8.31
9.01

Trenü Trenü 
omnibus de 

persóne

3.15
7.29

8.27

9.45
9.59

10.28
11.36
12.10
12.43
1.31
2.56
3.29
4.00
4.18
4.36
5.05

6.20
9.11 

11.26
1.28
2.00
2.11 
2.34 
3.18 
3.41 
4.01
4.26 
5.08
5.27 
5.50
6.02

6.24
6.43 
7.03 
7.26
8.51 
9.31
9.43
9.51 
9.58

10.24
10.44
11.28
ÍÍ.44
12.18
12.36
1.22
1.56
2.34
3.02
4.41
5.30

Trenü
omnibus

6.03
6.35
7.14

8.00
11.40
2.31

6.01
6.40 
7.20 
8.01

10.05
11.02
11.37
12.14
1.09
1.50
2.48
3.23
4.56
9.40

Tipografia' A LE X I Braşovtt. Hârtia din fabrica d-lorü Königes & Kopony, Zernesc'.

Teiuşft- Iradft-Budapesta

Teiuşft
Alba-Iulia 
Vinţultt de josü 
Şibottt 
Orâştia
Simeria (Piski) 
Deva 
Branicïca 
Ilia
Gurasada
Zam
Soborşin
Bërzova
Gonopü
Radna-Lipova
Pauliştt
Gyorok
Glogovaţil
Aradft

Trenü
omnibus

Szolnok

Budapesta
Viena

11.09 
11.46 
12.20 
12.52
1.19
1.48
235
3.04
3.36
3.50
4.25
5.09 
5.56
6.18
6.57
7.12
7.27
7.56
8.10
2.39
3.16
6.50

Trenü
omnibus

6.14
6.30
6.47
7.17
7.32

Trenü de 
persóne

3.56
4.27
4.53
5.19
5.41
6.08
6.39
7.04
7.29 
7.41 
8.12
8.49
9.29
9.49 

10.23 
10.37 
10.52 
11.18 
11.32
4 53 
5.10

8.16

6.0fc>

Aradft-Timiş6ra

Aradft
Aradulü nou 
Németh-Ságh

Orczifalva
Merczifalva
Timişdra

Trenü
omnibus

6.00
6.23
6.48
7.19
7.38
7.56
8.42

Trenü de 
persóne

Trenü de 
persóne

8.18
8.32 
8.51 
9.07 
9.20
9.32 

10.09

Budapesta- Aradft-Teiuşft.

Viena
Budapesta
Szolnok j

Aradft
Glogovaţti
Gyorok
Pauliştt
Radna-Lipova
Conopü
Bérzova
Soborşin
Zam
Gurasada
Ilia
Branicïca
Deva
Simeria (Piski)
Orăştiă
Şibottt
Vinţultt de josü
Âlba-Inlia
Teiuşft

Trenü de 
persóne

11.00
8.05

11.02
11.12
3.37 
4.13
4.38 
4.51 
5.10
5.38 
5.57
6.42 
7.14
7.43 
8.01 
8.21 
8.47 
9.05

10.10
10.34
11.04 
11.19
12.05

Trenü
acceleratü

Trenü
omnibus

8.00
11.40

12.00
6.25

619 
6 
7.00 
7.23 
7.51 
8.10 
5.58 
9. 
9.56 

10.17 
10.38 
11.05 
i l
12.24 
12.53
1. 
1.40
2.24

Simeria (Piski) Petroşeni

S im e r ia
Síreiu
Haţegtt
Pui
Crivadia
Baniţa
Petroşeni

Trenü de 
persóne

Trenü
omnibus

11.50
12,27
1.19
2.10
2.57
3.35
4.04

Trenă
omnibtu

2.23
3.00
3.49
4.40
5.28
6.07
6.89

Timiş6ra-Aradft

Timiş6ra
Merczifalva
Orczifalva
Vinga
Németh-Ságh 
Aradulü nou 
Aradft

Trenü de 
persóne

6.02
6.40
6.52

Trenü de 
persóne

Trenü
omnibus

5.00
5.50
6.07
6.32
6.53
7.24
7.40

Petroşeni—Simeria (Piski)

Petroşeni
Baniţa
Crivadia
Pui
Haţegtt
Streiu
S im e r ia

Trenü
omnibus

6.49 
7.27 
8.06
8.50 
9.31

10.16
10.53

Trenü
omnibus

9.33
10.14
10.54
11.37
12.17
12.58
1,35

Trenü 
de pers.


